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Anordnung 
über Preiſe für Schlachtvieh, Fleiſch und Wurſt. 
Vom 16. Dezember 1940. 
Auf Grund des $ 1 AB). 2 der Verordnung über 
die Preisbildung im Generalgouvernement (Preis⸗ 


bildungsverordnung) vom 12. April 1940 (Ver⸗ 
ordnungsblatt GGP. I S. 131) wird angeordnet: 


Preiſe für Schlachtvieh. 


§ 1 

(1) Die Preiſe für Schlachtvieh auf den Schlacht⸗ 
viehmärkten werden geſondert nach Schlachtwert⸗ 
klaſſen (vgl. Anordnung über Schlachtwertklaſſen 
auf den Viehmärkten vom 5. Dezember 1940, 
BBIGG. II S. 564) feſtgeſetzt. 

(2) Auf den Schlachtviehmärkten gelten für die 
einzelnen Schlachtwertklaſſen folgende Preiſe: 


1. Rinder je 100 kg in Zloty: 


Warſchau 
Klaſſe Ochſen Färſen Bullen Kühe 
a 132—146 128—142 124—138 124—138 
b 118—130 114—126 110—122 110—122 
c 88—116 84—-112 80—108 72--104 
d bis 86 bis 82 bis 78 bis 70 
Krakau, Tſchenſtochau 
Klaſſe Ochſen Färſen Bullen Kühe 
3) 128—142 124—138 120—134 120—134 
b 114—126 110—122 106—118 106—118 
c) 84—112 80—108 76—104 68—100 
d) bis 82 bis 78 bis 74 bis 66 
Kielce, Betritau, Radom, Tarnow 
Klaſſe Ochſen Färſen Bullen Kühe 
a 120—134 116—130 112126 112.126 
b 106—118 102—114 . 98—110 98—110 
c 76—104 72—100 68— 96 60— 92 
d bis 74 bis 70 bis 66 bis 58 
Lublin, Rzeſzow 
Klaſſe Ochſen Färſen Bullen Kühe 
a). 116130 112—126 108—122 108—122 
b) 102—114 98—110 94—106 94—106 
c) 72—100 68— 96 64— 92 56— 88 
dì bis 70 bis 66 bis 62 bis 54 
N 


— Zarządzenie 
o cenach za bydło rzeźne, mięso i kiełbasę. 
Z dnia 16 grudnia 1940 r. 


Na podstawie $ 1 ust. 2 rozporządzenia o ksztal- 
towaniu cen.w Generalnym Gubernatorstwie (roz- 
porządzenie o kształtowaniu cen) z dnia 12 kwietnia 
1940 r. (Dz. rozp. GGP. I str. 131) zarządza się: ` 


Ceny za bydło rzeźne. 
§ 1 

(1) Ceny za bydło rzeźne na targach-na bydło 
rzeźne oznacza się oddzielnie według klas wartości 
ubojowej (por. zarządzenie o klasach wartości ubę- 
jowej na targach na bydło z dnia 5 grudnia 1940 r., 
Dz. rozp. GG. str. 564). 

(2) Na targach na bydło rzeźne obowiązują za 
poszczególne klasy wartości ubojowej następu- 
jące: ceny: 


1. Bydło rogate za każde 100 kg w złotych 


Warschau (Warszawa) : 
krowy 


klasa woły jałówki buhaje 
a) 132—146 128—142 124—138 124—138 
b) 118—130 114—126 110—122 110—122 
c) . 88—116 84—112 80—108 72—104 
d) do 86 do 82 do 78 do 70 
Krakau (Kraków), Tschenstochau (Częstochowa) 
klasa woły jałówki buhaje krowy 
a) 128— 142 124—138 120—134 120—134 
b) 114—126 110—122 106—118 106—118 
c) 84—112 80—108 76--104 68—100 
d) do 82 do 78 do 74 do 66 
. Kielce, Petrikau (Piotrków), Radom, Tarnow (Tarnów) 
klasa ` woły jałówki buhaje krowy 
a); 120—134 116. 130 112—126 112—126 
b) 106—118 102—114 98—110 98—110 
c) 76—104 72—100 68— 96 60— 92 
d) do 74 do 70 do 66 do 58 
Lublin, Rzeszow (Rzeszów) 
klasa woły jałówki buhaje krowy 
2 lis 130 112. 126 108-122 108— 122 
b) 102-114 98—110 94—106 94-100 
e) 72—100 68— 96 64— 92 56— 86 
d) do 70 do 66 do 62 do 54 
a 


w 


2 Schweine je 100 kg in Zloty: 


Petrikau 


Krakau, Warſchau Kielce, Radom 
Klaſſe Tſchenſtochau Tarnow Rzeſzow Lublin 
a) 200—204 188—192 184—188 180—184 
bi 190—194 178—182 174—178 170—174 
b2 180—184 168—172 164—168 160—164 
c 166—170 154—158 150—154 146—150 
d 150—158 138—146 134—142 130—138 
e) bis 142 bis 130 bis 126 bis 122 
gi) bis 184 bis 172 bis 168 bis 164 
g2) bis 160 bis 148 bis 144 bis 140 
h) bis 160 bis 148 bis 144 bis 140 
i) bis 184 bis 172 bis 168 bis 164 
3. Kälber je 100 kg in Zloty: 
Kielce, Lublin, Pełrifau, 
Krakau, Radom, Rzeſzow. Tarnow 
Klaſſe Warihau . Tſchenſtochau 
a) 126—140 114—128 
b) 110—124 98—112 
c 94—108 82— 96 
d bis 92 bis 80 


Für Kälber der Sonderklaſſe, alſo nur für echte 
Doppellender darf ein Zuſchlag bis zu 48 Zloty 
je 100 kg Lebendgewicht auf die obere Preisgrenze 
der Schlachtwertklaſſe a aufgeſchlagen werden. 


4. Schafe je 100 kg in Zloty: 


Kielce, Krakau, Lublin, Petrifau, Radom, 
Rzeſzow, Tarnow, Tſchenſtochau, Warſchau 


Klaſſe 
a) j 130—146 
b) bis 120 
c) bis 120 


$2 
Die im § 1 feſtgeſetzte obere Preisgrenze darf 
nicht überſchritten werden. Soweit eine untere 
Preisgrenze feſtgeſetzt iſt, darf dieſe nicht unter⸗ 
ſchritten werden. 3 
3 


(1) Auf Schlachtviehmärkten kann auf diejeni⸗ 
gen Rinder, die von den Schlachtwertklaſſenaus⸗ 
ſchüſſen. den Schlachtviehmarktleitern oder den 
Sonderbeauftragten der Regierung des General⸗ 
gouvernements (Abteilung Ernährung und Land⸗ 
wirtſchaft) als Ausſtichtiere (aa) gekennzeichnet 
find, ein Zuſchlag gezahlt werden. Der Zuſchlag 
beträgt auf die obere Preisgrenze der Schlacht⸗ 
wertklaſſen a je 100 kg Lebendgewicht: 


bei Ochſen und Färſen bis zu Zloty 20,— 
bei Bullen bis zu Zloty 24,— 
und bei Kühen bis zu Zloty 12 — 

(2) Der Zuſchlag wird durch die Agentur gu 
90 v. H. an den Mäſter und zu 10 v. H. an den 
ınliefernden Viehhändler zur Auszahlung ge- 
bracht. Der Schlachtviehmarktleiter gibt dem für 
den Mäſter zuſtändigen Kreishauptmann von der 
Sewährung des Ausſtichzuſchlages Kenntnis. 

(3) Beim Verkauf von Schlachtrindern außer⸗ 
"alb der Schſachtviebm zee ift die Zahlung des 
usſtichzuſchlages unzuläſſig. 


8 4 
(1) Der Schladtvieymucttleiter kann auf An⸗ 
rag für jeden Transport von Schlachtvieh auf 
Schlachtviehmärkten die Berechnung eines Nüchte⸗ 
ungszuſchlages genehmigen, wenn der Transport 
nit der Eiſenbahn erfolgt iſt und derſelbe länger 
als 36 Stunden gedauert hat. 
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2 Świnie za każde 100 kg w złotych: 
Krakau (Kraków) 


Warschau Petrikau Kielce 

(Warszawa) (Piotrków) Radom 

Tschenstochau Tarnow Rzeszow 

klasa (Częstochowa) (Tarnów) (Rzeszów) Lublin 

a) 200—204 188—192 184—188 180—184 
b1) 190—194 178—182 174—178 170—174 
b2) 180—184 168—172 164—168 160—164 
c) 166—170 154—158 150—154 146—150 
d) 150—158 188—146 134—142 130—138 
e) do 142 do 130 do 126 do 122 
g1) do 184 do 172 do 168 do 164 
g2) do 160 do 148 do 144 do 140 
h) do 160 do 148 do 144 do 140 
i) do 184 do 172 do 168 do 164 


3. Cielęta za każde 100 kg w złotych. 


Kielce, Lublin, Petrikau 
(Piotrków), Radom, Rze» 


Krakau (Kraków) szow (Rzeszów), Tarnow 
arschau arnów), Tschenstochau 
(Warszawa) (Częstochowa) 
a) 126—140 114—128 
b) 110—124 98—112 
c) 94—108 82— 96 
d) do 92 do 80 


Za cieleta klasy specjalnej, a więc tylko za 
prawdziwe „Doppellender“ wolno do górnej gra- 
nicy cen klasy wartości ubojowej a doliczać doda- 
tek do wysokości 48 zł za każde 100 kg żywej wagi 


4. Owce za każde 100 kgw złotych: 
Kielce, Krakau (Kraków), Lublin, Petrikau (Piotrków) 
Radom, Rzeszow (Rzeszów), Tarnow (Tarnów), 
Tschenstochau (Częstochowa), Warschau (Warszawa) 


klasa 
a) 130—146 
b) do 120 
c) do 120 


8 2 
Ustalonej w $ 1 górnej granicy cen nie wolno 
przekraczać. O ile ustalona została granica dolna, 
nie wolno schodzić poniżej tejże. 


3 

(1) Na targach na bydło rzeźne można płacić 
dodatek za takie sztuki bydła, które przez komisje 
klasyfikacji wartości ubojowej, kierowników tar- 
gów na bydło rzeźne lub przez specjalnego pełno- 
mocnika Rządu Generalnego Gubernatorstwa (Wy- 
działu Wyżywienia i Rolnictwa) oznaczone zostały 
jako zwierzęta o nadzwyczajnie dobrej wydaj- 
ności ubojowej (aa). Dodatek do górnej granicy 
cen klasy wartości ubojowej a wynosi za każde 
100.kg żywej wagi: 

u wołów i jałówek do złotych 20,— 
u buhajów do złotych 24 — 
i u krów do złotych 12,— 

(2) Wypłatę dodatku uskutecznia ajencja w 90% 
luczycielowi a w 10% dostawiajacemu handlarzo- 
wi bydła. Kierownik targu na bydło rzeźne powia. 
damia właściwego dla tuczyciela Starostę Powia- 
lowego o przyznaniu dodatku za nadzwyczajnie 
dobrą wydajność ubojową. 5 
(3) Przy sprzedaży bydła rzeźnego poza targa- 
mi na bydło rzeźne wypłata dodatku za nadzwy- 
czajnie dobra wydajność ubojowa nie jest do- 
puszczalna. 

34 

(1) Kierownik targu na bydło rzeźne może na 
wniosek za każdy transport bydła rzeźnego na tar- 
gi na bydło rzeźne zezwolić na obliczenie dodatku 
za niekarmienie, jeżeli transport odbył się kolej: 
i trwał dłużej niż 36 godzin. 


Nr. 1 — Tag der Ausgabe: 14. Januar 1941 H 


(2) Der Nüchterungszuſchlag wird als prozen⸗ 
tualer Aufſchlag auf das am Empfangsort feſt⸗ 
geſtellte Eingangsgewicht berechnet. Das feſt⸗ 
geſtellte Eingangsgewicht zuzüglich des Nüchte⸗ 
rungszuſchlages iſt der Preisberechnung als Ver⸗ 
kaufsgewicht zugrunde zu legen. 

(3) Der Nüchterungszuſchlag beträgt bei einer 
Transportdauer 


von 36 bis 42 Stunden 2 v. H. 
von 43 bis 60 Stunden 3 v. H. 
von 61 bis 80 Stunden 4 v. H. 
und über 80 Stunden 50. H. 


Jede angefangene Stunde gilt als volle Stunde. 


(4) Für die Feſtſtellung der Höhe des Nüchte⸗ 
rungszuſchlages iſt nur die Zeit vom Abgang des 
Transportes am Verladeort bis zur Verwiegung 
der Tiere am Beſtimmungsort maßgebend, wenn 
die Tiere nach dem Entladen aus dem Waggon 
ungefüttert verwogen werden. Eine ſchuldhafte 
Verzögerung der Verwiegung zieht den Verluſt 
des Anſpruches auf Zahlung von Nüchterungs⸗ 
zuſchlägen nach ſich. Die Entſcheidung obliegt dem 
Schlachtviehmarktleiter und iſt endgültig. 

(5) Für Viehtransporte, welche auf Laſtkraft⸗ 
wagen an den Schlachtviehmarkt gebracht werden. 
können die Diſtriktschefs die Schlachtviehmarkt⸗ 
leiter ermächtigen, in Ausnahmefällen einen Nüch⸗ 
terungszuſchlag zu genehmigen. $ 


(6) Der Antrag auf Genehmigung des Nüchte⸗ 
rungszuſchlages iſt beim Schlachtviehmarktleiter 
vor dem Verkauf der Tiere zu ſtellen. Sofern dem 
Transport ein Begleiter beigegeben war, hat die⸗ 
jer eine eidesſtattliche Verſicherung abzugeben, 


aus welcher erſichtlich ift, daß das Schlachtvieh 


während der Dauer des Transportes nicht gefüttert 
wurde. = 
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(1) Werden trächtige Kühe, Färſen, Schafe oder 
Sauen geſchlachtet, ſo muß das Gewicht der Ge⸗ 
ſamttracht vom Lebendgewicht bei der Abrechnung 
in Abzug gebracht werden, bei Kühen und Färſen 
jedoch nur, wenn es 12 leg und bei Sauen, wenn 
es 5 kg überſteigt. 

(2) Bei bereits erfolgter Abrechnung haftet der 
Verkäufer (Eigentümer) für die Rückerſtattung 
des ihm zuviel gezahlten Kaufpreiſes. 

(3) Der Verkäufer hat wegen der von ihm nach 
Ab, 2 erſtatteten Beträge ein Rückgriffsrecht ge- 
gen denjenigen, von dem er das Tier erworben 
hat. 

(4) Der Anſpruch ift ſofort nach der Schlachtung, 
ſpäteſtens binnen 3 Tagen nach der Schlachtung 
geltend zu machen. ö 

(5) Den Beweis für die Trächtigkeit und die 
on des Trachtgewichtes hat der Käufer gu 
führen. ; e 


$6 

Für den Handel mit Schlachtvieh außerhalb der 
Schlachtviehmärkte beſtimmen die Diſtriktschefs, 
welche Schlachtviehmärkte als Richtmärkte gelten. 
Die Preiſe ſind in der Weiſe zu berechnen, daß die 
bei der Lieferung zum Richtmarkt üblicherweiſe 
entſtehenden Unkoſten für Transporte, Gewichts⸗ 
verluſte ujw. vom Preis des Richtmarktes abgeſetzt 
werden. Die Diſtriktschefs können Vorſchriften 
über die Preisberechnung außerhalb der Schlacht⸗ 

viehmärkte erlalien. 


(2) Dodatek za niekarmienie oblicza się jako 
procentową podwyżkę do ustalonej na miejscu od- 
bioru wagi wejściowej. Ustalona waga wejściowa 
łącznie z dodatkiem za niekarmienie winna jako 
waga sprzedażna być podstawą do obliczenia ceny. 


(3) Dodatek za niekarmienie wynosi przy trans, 
portach, które trwają: 


od 36 do 42 godzin 20% 

od 43 do 60 godzin 30% 

od 61 do 80 godzin 4% 
i ponad 80 godzin 50/0 ° 


Każdą rozpoczętą godzinę uważa się za pełną. 


(4) Dia ustalenia wysokości dodatku za niekar- 
mienie miarodajny jest jedynie czas od chwili 
odejścia transportu z miejsca załadowania aż do 
chwili odważenia zwierząt na miejscu przeznacze- 
nia, jeżeli zwierzęta po wyładowaniu z wagonów 
waży się w stanie nienakarmionym. Zawinione 
opóźnienie odważenia powoduje utratę roszczenia 
o zapłatę dodatku za niekarmienie, Decyzja nale- 
ży do kierownika targu na bydło rzeźne i jest ona 
ostateczną. 

(5) Dla transportów bydła, które dostawione 
zostają na targi na bydło rzeźne samochodami cię- 
żarowymi, mogą Szefowie Okręgów upoważnić kie- 
rowników targów na bydło rzeźne w wypadkach 
wyjątkowych do zezwolenia na dodatek za nie- 
karmienie. 

(6) Wniosek o zezwolenie na dodatek za nie- 


karmienie należy przedłożyć kierownikowi targu . 


na bydło rzeźne przed sprzedażą zwierząt. Jeśli 
do transportu był przydzielony konwojent, winien 
on złożyć zapewnienie w miejsce przysięgi, z któ- 


rego wynika, że bydło rzeźne podczas trwania - 


transportu nie było karmione. 


$5 

(1) Jeżeli bije się krowy i jałówki cielne. jako- 
też kotne owce i prośne maciory, to musi waga 
całego brzemienia przy rozliczeniu być potracona 
od żywej wagi, odnośnie do krów i jałówek jed- 
nak tylko wtedy, o ile ona przekracza 12 kg, a od- 
nośnie do macior 5 kg. 

(2) Przy już dokonanym rozliczeniu odpowiada 
sprzedawca (właściciel) za zwnot wypłaconej mu 
za wysokiej ceny kupna. 

(3) Sprzedawca ma za wyłożone przez niego 
w myśl ust. 2 kwoty prawo zwrotnego poszukiwa- 
nia przeciw temu, u kogo nabył zwierzę. 


(4) Roszczenie należy podnieść natychmiast p: 
uboju, najpóźniej w ciągu 3 dni po uboju. 


(5) Dowód na brzemienność i na wysokość jej 
wagi winien przeprowadzić kupujący. ; 


8 6 

Dla handlu bydłem rzeźnym poza targami na 
bydło rzeźne określają Szefowie Okręgów, któr: 
largi na bydło rzeźne służyć mają jako targi wy 
lyczne. Ceny obliczać należy w ten sposób, że ol 
ceny targu wytycznego potrąca się koszty za trans 
port, utratę wagi itd., powstające zazwyczaj. prz: 
dostawie na targ wytyczny. Szefowie Okręgó 
mogą wydać przepisy o obliczaniu cen poza ta 
gami na bydło rzeźne. 
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Beſtimmungen über den Großhandel mit Fleiſch. 


S 87 

(1) Für den Fleiſchhandel gilt Rindfleiſch von 
Tieren der Schlachtwertklaſſen a und b als 
Fleiſch I. Güte, Rindfleiſch von Tieren der Schlacht⸗ 
wertklaſſe c als Fleiſch II. Güte und Rindfleiſch 
von Tieren der Schlachtwertklaſſe d als Fleiſch 
III. Güte. 

(2) Kalbfleiſch von Tieren der Schlachtwert⸗ 
klaſſen a und b gilt als Fleiſch 1. Güte, Kalb⸗ 
fleiſch von Tieren der Schlachtwertklaſſen e und d 
als Fleiſch II. Güte. z 


$8 

(1) Der Großhandel mit Fleiſch darf nur nach 
Schlachtgewicht erfolgen. 

(2) Schlachtgewicht iſt das Gewicht des geſchlach⸗ 
teten Tieres, von dem nur die nachſtehenden Teile 
abgetrennt ſein dürfen: 

1. Bei Rindvieh mit Ausnahme der Kälber: 

a) die Haut, 
b) der Kopf hinter dem Hinterhauptbein und 
dem erſten Halswirbel (Genick), e 
Fuß⸗ 


c) die Füße im unteren Gelenk der 
wurzeln, 

d) die Organe und Eingeweide der Bruſt⸗, 
Baum- und Beckenhöhle mit den anhaften⸗ 
den Fettpolſtern (Herz, Lungen, Darm⸗, 


Gekrösfett oder Mittelfett) mit Ausnahme 


der Nieren und des Nieren-, Becken⸗ und 
Schlußfettes, 


e) die an der Wirbelſäule und im vorderen 
Teil der Bruſthöhle gelegenen Blutgefäße 
mit den anhaftenden Geweben einſchließ⸗ 
lich der Luftröhre und des ſehnigen Teils 
des Zwerchfells, 

f) das Rückenmark, 

g) bei männlichen Rindern die Geſchlechts⸗ 
teile mit Ausnahme des Sackfettes, 

h) bei Kühen und über die Hälfte der Zeit 
trächtigen Kalben das Euter. 


2. Bei Kälbern: die Haut, der Kopf, die Füße, 
die Organe der Eingeweide der Bruſt⸗ und 
Bauchhöhle mit Ausnahme der Nieren und 
des Nierenfetts, der Nabel, bei männlichen 
Kälbern die Geſchlechtsteile. 


3. Bei Schweinen: die Organe und Eingeweide 
der Bruſt⸗, Bauh- und Beckenhöhle nebſt 
Zunge, Luftröhre und Schlund mit Ausnahme 
der Nieren und des Schmers (Flomen, Lie⸗ 
ſen), bei männlichen Schweinen die äußeren 
Geſchlechtsteile. 


4. Bei Schafen die Haut, der Kopf, die Füße, 
die Organe und Eingeweide, die Geſchlechts⸗ 
teile, alle dieſe Teile wie bei Rindvieh. 


In den Ziffern 1--4 nicht aufgeführte Teile des 
Tieres, die bei der Fleiſchbeſchau beanſtandet wor⸗ 
den ſind, zählen mit zum Schlachtgewicht. 


(3) Das Gewicht des Fleiſches iſt in ausgekühl⸗ 
tem Zuſtand feſtzuſtellen. Als ausgekühlt gilt 
Fleiſch, wenn es nach der Schlachtung in einem 
Kühlraum oder Vorkühlraum oder in einem ſon⸗ 
ſtigen gut durchlüfteten Raum mindeſtens 12 Stun⸗ 
den gekühlt worden iſt. 


Postanowienia o hurtownym handlu mięsem. 


$ 7 

(1) Dla handlu mięsem uchodzi wołowina ze 
zwierząt klas wartości ubojowej a i b za mięso 
I jakości, wołowina ze zwierząt klasy wartości 
ubojowej c za mięso II jakości, a wołowina ze 
zwierząt klasy wartości ubojowej d za mięso III 
jakości. S 

(2) Cielęcina ze zwierząt klas wartości ubojo- 
wej a i b uchodzi za mięso I jakości, cielęcina ze 
zwierząt klas wartości ubojowej c i d za mięso 
II jakości. 
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(1) Hurtowny handel mięsem wolno wykonywać 
tylko według wagi bitej. 


(2) Waga ubojowa jest to waga zabitego zwie- 


rzęcia, od którego mogą być oddzielone tylko na- 
stępujące części: 


1. u bydła rogatego z wyjątkiem cieląt: 
a) skóra, 
b) głowa za kością potyliczną i pierwszym 
kręgiem szyjnym (kark), S 
c) nogi w dolnym stawie pęciny, 


d) narządy i wnętrzności klatki piersiowej, 
jamy brzusznej i miednicowej wraz z przy- 
legajacymi podściółkami tłuszczu (serca, 
płuc, trzewi i śródjelicia lub tłuszczu środ- 
kowego) z wyjątkiem nerek i tłuszczu ne- 
rek, tłuszczu miednic i tłuszczu końcowe- 
go przy kapie, 

e) położone przy kręgosłupie i w przedniej 
części klatki piersiowej naczynia krwio- 
nośne wraz z przylegającymi tkankami 
łącznie z tchawicą i żyłowatą częścią osier- 
dzia, 

f) mlecz pacierzowy, 

g) u bydła samczego części płciowe z wyjąt- 
kiem tłuszczu workowego, 

h) u krów i u cieląt, które odbyły ponad po- 
łowę czasu cielnego, wymię. 


2. U cieląt: skóra, głowa, nogi, narządy i wnętrz- 
ności klatki piersiowej i brzusznej z wyjąt- 
kiem nerek i tłuszczu nerek, pępek, u cieląt 
samczych części płciowe. 


3. U świń: narządy i wnętrzności klatki pier- 
siowej, jamy brzusznej i miednicowej wraz 
z ozorem, tchawicą i gardzielem z wyjątkiem 
nerek, łoju (sadła), u świń-samców zewnętrz- 
ne części płciowe. 


4. U owiec: skóra, głowa, nogi, narządy 
i wnętrzności, części płciowe, wszystkie te 
części jak u bydląt. 


Nie wyliczone w cyfrach 1—4 części zwierzę 
cia, które przy oględzinach mięsa zakwestionowa- 
no, zalicza się do wagi bitej. 


(3) Wagę mięsa należy ustalić w stanie wychlo- 
dzonym. Jako wychłodzone uważa się mięso, je- 
żeli po uboju najmniej przez 12 godzin chłodziło 
się w chłodni lub w przedchłodni lub w innym 
dobrze przewietrzonym miejscu. 
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89 
In den Gemeinden mit Schlachtviehmärkten 
werden für den Großhandel mit Fleiſch die Hälf⸗ 
ten und Viertel von Rindern und die aus dem 
Fell geſchlagenen Kälber auf Grund ihrer Schlacht⸗ 
wertklaſſeneinreihung nach ihrer Qualität abge⸗ 
ſtempelt. Dieſe Abſtempelung iſt beim Verkauf 
maßgebend, und zwar auch dann, wenn das Fleiſch 
s einem anderen Schlachtviehmarkt zugeführt 
wird. 
8 10 
Für den Großhandel mit Fleiſch werden folgende 
öchſtpreiſe feſtgeſetzt: 


1. Rinderhälften und Rindfleiſch 
je 100 kg in Zloty: 


Güteklaſſe 1 II III 
U„‚„ EE = ST 
BB dg 06 a. S Gg ZS Sub 
GR że SS 8 e GB s © gé 
Warſchau 256 244 220 208 204 192 180 164 230 
Krakau | 
Tſchen⸗ 248 236 212 200 196 184 172 156 222 
ſtochau 
Sa) 
etrifau | 
Radon 232 220 196 184 180 168 156 140 206 
Tarnow 
Lublin : 

Rzeſzow 224 212 188 176 172 160 148 132 198 
2. Schweinefleiſch je 100 kg in Zloty: 
Warſchau 266 
Krakau, Tſchenſtochau 258 
Petrikau, Tarnow 242 
Kielce, Radom, Rzeſzow 238 
Lublin 234 
3. Kalbfleiſch je 100 kg in Zloty: 

1 
Güteklaſſe I LEE 
Krakau, Warſchau 214 176 226 


Sielce, Lublin, l 
Petrikau, Radom, 

Rzeſzow, Tarnow, I 
Tſchenſtochau j 


196 160 210 


Kälber im Fell: 
Güteklaſſe I II 
Krakau, Warſchau 180 140 


Kielce, Lublin, }` 
Petrikau, Radom, | 
Rzeſzow, Tarnow, 
Tſchenſtochau 

Beim Verkauf von Kälbern im Fell gehören 
außer dem Fell der Kopf mit Zunge, Füße, Herz, 
Leber und Nieren mit zum Schlachtgewicht. 


4 Schaffleiſch je 100 kg in Zloty: 
Kielce, Krakau, Lublin, Petrikau, Radom, 
Rzeſzow, Tarnow, Tſchenſtochau, Warſchau 


164 128 


260 


$ 11 
Preije für den Kleinhandel mit Fleiſch und Wurſt. 


(1) Für den Kleinhandel mit Fleiſch werden fol⸗ 
gende Höchſtpreiſe feſtgeſetzt: 


8 9 

W gminach, w których odbywają sie targi na 
bydło rzeźne, zaopatruje się w pieczęć dla handlu 
hurtownego mięsem połówki i ćwierci bydląt i cie- 
ięta bez skórki na podstawie ich zakwalifikowa- 
nia do klas wartości ubojowej według ich jako- 
ści. To zaopatrzenie w pieczęć jest miarodajne 
przy sprzedaży i to również wtedy, gdy mięso 
dostarcza się później na inny targ na bydło rzeźne. 


$ 10 
Dla handlu hurtownego mięsem ustala się na- 
stępujące ceny maksymalne: 
11 Połówki 
za każde 


bydlęce i wołowina 

100 kg w złotych: 

klasa jakości I u III S 
È E 

Ej 

E x kości 


256 244 220 208 204 192 180 164 230 


Warschau 
(Warszawa) 


stochau (Czę- 
stochowa) 
Kielce 
Petrikau 
(Piotrków) 
Radom 
Tarnow. 
(Tarnów) 
Lublin 
Rzeszow 
(Rzeszów) 


232 220 196 184 180 168 156 140 206 


224 212 


Krakau (Kra-). 
ków); ME 248 236 212 200 196 184 172 156 222 
188 176 172 -160 148 132 198 


2. Wieprzowina za każde 100 kg w złotych: 


Warschau (Warszawa) . 266 
Krakau (Kraköw), Tschenstochau (Czestochowa) 258 
Petrikau (Piotrków), Tarnow (Tarnów) 242 
Kielce, Radom, Rzeszow (Rzeszów) 238 
Lublin 234 


3. Cielęcina za każde 100 kg w złotych: 


klasa jakości I II mięso bez kości 
Krakau (Kraków), ć 
a Were): 214 176 226 
Kielce, Lublin, 
E (Piotrkow): | 
adom, Rzeszow(Rze- 
szów), Tarnow (Tar- 196 160 210 
nów), Tschenstochau | 
(Częstochowa) 


Cie let a w skórze: 


klasa jakości I II 
Krak Kraków), 
en Waco): 180 140 


Kielce, Lublin, 
ROA AA 
adom, Rzeszow (Rze- 
szów), Tarnow (Tar- 164 128 
nów), Tschenstochau 
(Częstochowa) 


Przy sprzedaży cielal w skórze należą do wagi 
bitej poza skórą także głowa z ozorem, nogi, serce, 
wątroba i nerki. 


4. Baranina za każde 100 kgw złotych: 


Kielce, Krakau (Kraków), Petrikau (Piotrków), Ra- 
dom, Rzeszow (Rzeszów), Tarnow (Tarnów), Tschen 
stochau (Częstochowa), Warschau (Warszawa) 


260 
8 11 
Ceny dla handlu detalicznego mięsem i kiełbasą. 


(1) Dla handlu detalicznego mięsem ustala sią 
następujące ceny maksymalne: 


N 
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1. Rindfleiſch je kg in Zloty: 


In den Städten 


Im Stadt- u. 
Landkreis Krakau Riefce, Petrikau. 

“ Warſchau Tſchenſtochau Radom Tarnow Lublin Rzeſzow 
Güteklaſſe: I II III I DEE I III 1 H H 
Roſtbraten ohne Knochen 4,40 3,85 3,50 4,30 3,75 3,40 4,05 3,50 3,10 3,85 3,40 2,80 

(Filet, Roſtbeef) 
Schmorfleiſch ohne Knochen 3,50 3,10 2,80 3,45 3,.— 275 3,25 2,80 2,50 3,10 2,75 2,35 
(Hinterfleiſch) 
Schmorfleiſch mit Knochen 2,80 2,50 2,25 2,75 2,40 2,20 2,60 2,25 2— 2,50 2,20 1,90 
Schabefleiſch 3,50 — — 345 — — 3,25 — — 310 — — 
Rouladen geſchnitten 3,90 3,50 3,10 3,85 3,40 3,— 3,60 3,20 2,80 3,50 3,10 2,70 
Goulaſch 3,10 2,70 — 3,05 2,60 2,85 2,40 — 2,70 2,35 — 
Suppenfleiſch (Vorderfleiſch) 270 2,85 2,10 2,65 2,25 2, 2,50 2,10 1,80 2,40 2— 1,75 
Gehacktes 3. —— — 280 — — 2,560 — — 250 — — 
Leber 2,30 — — 2,24 — — 210 — — 204 — — 
Knochenfleiſch 1,10 — — Lu — — 0,90 — = 0,80 — — 
Knochen = 0,64 — — 0,64 — — 0,60 — = 0,60 — — 
Talg roh 1,98 1— = 194 0,92 1,84 0,86 — 1,80 0,84 — 
ausgelaſſen 310 — — 3. — = — 290 — — 280 — — 
1. wołowina za każdy kg w złotych: 
w miastach 
w powiecie miej- Kielce, Petrikau 
skim i wiejskim Krakau (Kraków) (Piotrków). Ra. 
Warschau Tschenstochau dom, Tarnow Rzeszow 
(Warszawa) (Czestochowa) (Tarnöw) Lublin. (Rzeszów) 
klasa jakości 1 11 II I II DI l II UI I I LI 
rozbratel bez kości 4,40 3,85 3,50 4,30 3,75 3,40 4,05 3,50 3,10 3,86 3,40 2,80 
(polędwica, rostbef) 
mięso pieczeniowe bez kości 3,50 3,10 2,80 3,45 3— 275 3,25 2,80 2,50 3,10 2,75 2,35 
(mieso zadnie) d 
mięso pieczeniowe z kościami 2,80 2,50 2.25 2,75 2,40 2,20 2,60 2,25 2— 250 2,20 1,90 
mięso żyłowane 350 — — 8,45 — — 3,25 — — 310 — — 
rulady (mięso krajane w plastry) 3,90 3 50 3.10 3,85 3,40 3.— 3,60 3,20 2,80 3,50 3,10 2.70 
mięso na gulasz 3,10 2,70 — 3,05 2,60 — 2,85 240 — 2,70 2,35 — 
mięso rosołowe (mięso przednie) 2,70 235 2710 2,65 2.25 2,— 2,50 2,10 1,80 240 2— 175 
mieso siekane 3.— — — 2,80 = — 2,60 — — 250 — — 
wąlroba 2,30 — — 2,24 — — 2,10 — — 2,04 — — 
mięso z kości 510 — 1.— — — 0,90 — — 0,80 — — 
kosci 0,64 — — 0,64 — — 0,60 — — 0,60 — — 
16 j surowy 1,98 1.— — 1,94 0,92 — 1,84 0,86 — 1,80 0,84 — 
łój topiony. Ą 30 — 38353 rer 2,90 e WB. ees 
2. Schweinefleiſch je kg in Zloty: 2. Wieprzowina za katay kg w złotych: 
(Warszawa) i 
Tanis nd Gw 
a) Vetrikau GA Krakau (Kra“ Petrikau Kielce 
; Tſchenſtochau Tarnów Rzeſzow Lublin 1 S ee ae 
Weißbraten 3,64 3,42 3,34 3,26 wieprzowe mięso (Częstochowa) (Tarnów) (Rzeszów) Lublin 
Kotelett 3,28 3,08 3,02 2,96 pieczeniowe 3,64 3,42 3,34 3,26 
Rippchen friſch 2,54 2,40 2,34 2,30 kotlet 3,28 3,08 3.02 2,96 
„  gepółelt 2,66 2,52 2,46 2,42 żeberka świeże 2,54 2,40 2,34 2,30 
Kamm 3,20 N 2,94 2,90 żeberka marynowane 2,66 2,52 2,46 2,42 
Schulterblatt 3,06 2,88 2,82 2,76 karczek 3,20 3.— 2,94 2,90 
Schinken, friſch łopatka 3,06 2,88 2,82 2,76 
mit Bein 3,05 2,90 2,80 2,70 szynka surowa 
Gulaſch 3,10 2,85 2,85 2,80 z kością 3,05 2,90 2,80 2,70 
auch mieso na gulasz 3,10 2,85 2,85 2,80 
ohne Beilage 2,62 2,46 2,42 2,36 boczek bez dokladki 2,62 2,46 2.42 2,36 
Eisbein 2 kolanko surowe 
ohne Spitzbein 2,36 2,22 2,18 2.14 - I ratek 155 907 962 (w 
« D atkı , , A , 
CR aa 0,58 0,54 557 0,52 glowa ber policzka I 0.85 0.75 0.70 
ohne Fettbacke 1,— 0,85 0,75 0,70 sadio 1 2,90 2,84 2,80 
Lieſen y 3,10 2,90 2,84 2,80 bil 310 2,909 28 2,80 
Rüdenfeit 3,10 2,90 2,84 2,80 smalec 33 
Schmalz ae 3,80 3,74 3,70 słonina tłusta wę- 
Speck fett ger. 3,70 3,50 3,42 3,84 dzona 8.70 3,50 3,42 3.34 
Sped mager ger. 4,10 3,90 3,82 3,74 słonina przerastała 
Kochſchinken ŻA: wędzona 4,10 3,90 3.82 3,74 
Aufſchnitt 6,40 6,02 5,90 5,80 aja 14 6.40 6.02 590 5.80 
Roher Schinken 3 S 3 ’ 5 
: szynka surowa i 
opa JJC „rejana 568 5% 52% 5.12 
: ; SRO zcz 0 nki ze 
mit Schwarte 4,80 4.65 4,55 4,45 "skórą „ode 4,80 4,65 4.55 4,45 
Lunge mit Herz 1,25 1,05 0,95 0,85 pluco 2 sercem 1,25 1,05 0,95 0,85 
Nieren - 2,10 1,95 1,85 1,75 nerki 2,10 1,95 1,85 1,75 
Leber 2,60 2,44 2,38 2,30 wątroba 2,60 2,44 2,38 2,30 
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3. Kalbfleiſch je kg in Zloty: 


In den Städten 
In Warſchau (Stadt- und Kielce, Lublin, Petrikau 
Landkreis) Radom, Rzeſzow, Tarnow 


Krakau Tſchenſtochau 
Güteklaſſe 1 II 1 II 
Keule 2,74 2,32 2,50 2,12 
Rüden mit Nierenftüd 2,74 2,32 2,50 2,12 
Schulter 2,52 2,10 2,30 1,92 
Kamm und Hals 2,28 1,86 2,10 1,70 
Bruſt mit Bauch 2,52 2,10 2,30 1,92 
Haxe 1,82 1,58 1,60 1,44 
Leber 3— — 2,80 — 


4. Schaffleiſch je kg in Zloty: 
in Warſchau (Stadt⸗ und Landkreis), Kielce, 
Krakau, Lublin, Petrikau, Radom, Rzeſzow, 
Tarnow, Tſchenſtochau 


Keule 3,.— 
Rücken 3.— 
Schulter 2,80 
Hals 2,60 
Brujt 2,60 

ate 2,40 
Leber 2— 


(2) Die Fleiſchpreiſe beziehen ſich, ſoweit nichts 
anderes angegeben iſt, auf Fleiſchſtücke mit einge⸗ 
wachſenen Knochen, nicht dagegen auf Fleiſchſtücke 
mit beſonderer Knochenbeilage. 

(3) Soweit ſich Fleiſchpreiſe auf Fleiſch mit Kno⸗ 
chen beziehen, erhöht ſich der Kleinhandelshöchſt⸗ 
preis für Fleiſch ohne Knochen, ſofern er in dieſer 
Anordnung nicht ausdrücklich feſtgeſetzt iſt, beim 
Rindfleiſch bis zu 25 v H., beim Schweinefleiſch 
bis zu 20 v. H., beim Kalbfleiſch bis zu 30 v. H. 


§ 12 
(1) Für den Kleinhandel mit Wurſt⸗ und Fleiſch⸗ 
waren werden folgende Höchſtpreiſe je kg in Zloty 
feſtgeſetzt: 


In Warſchau 


(Stadt⸗ und 
Landkreis) Kielce 
Krakau Petrikau Radom 

Tſchenſtochau Tarnow Nzeſzow Lublin 
Zervelatwurſt 6,60 6,50 6,40 6,34 
Salami 6,60 6,50 6,40 6,34 
Krakauer 5,50 5,40 5,20 5,10 
Mettwurſt nach 
Braunſchw. Art 4,80 4,60 4,50 1,40 
Jagdwurſt 4,20 4. 3,90 3,80 
Knackwurſt 4,20 4,10 4,10 4— 
Preßkopf 3,80 3,70 3,60 3,50 
Fleiſchwurſt 3,80 3,60 3,50 3,40 
Polniſche 3,50 3,40 3,20 3,20 
Leberwurſt I 4,80 4,70 4,60 4,50 
Leberwurſt II 2.70 2.60 2,50 2,40 
Blutwurſt I 3,80 3,70 3,60 3,50 
Blutwurſt II 2,20 2,10 2— 2— 
Zungenwurſt 4,50 4,40 4,30 4,10 
Grützwurſt 1,40 1,30 1,20 1,20 
Sülze / Schwarten⸗ 

magen 3,80 3,70 3,60 3,50 
Wiener Würſt⸗ , 
chen 4,20 4,10 4,10 4— 


(2) Andere als die im Abſ. 1 aufgeführten 
Wurſtſorten dürfen nur mit Genehmigung der Re- 
gierung des Generalgouvernements (Abteilung 
Ernährung und Landwirtſchaft) hergeſtellt und zu 
den jeweils von der Regierung des Generalgou⸗ 
bvernements (Abteilung Preisbildung) feſtzu⸗ 
Wende Preiſen feilgehalten und veräußert 
werden. 
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3. Cielęcina za każdy kgwzłotych 
w miastach Kielce, Lub- 
lin, Petrikau (Piotr- 
ków), Radom, Rzeszow 
(Rzeszów), Tarnow 
(Tarnów), Tschensto- 
chau (Częstochowa) 


w Warschau (Warszawa 
powiat miejski i wiejski) 


Krakau. (Kraków) 


klasa jakości I II I II 

dyszek 2,74 2,32 2,50 2,12 
górka z nerkami 2,74 2,32 2,50 2,12 
łopatka 2,52 32,10 2,30 1,92 
kark i szyja 2,28 1,86 2,10 1,70 
mostek z łatą 2,52 2,10 2,30 1,92 
kolanko 1,82 1,58 1,60 1,44 
wątróbka 3.— — 2,80 — 


4. Baranina za każdy kg WZ LO ty ch. 


w Warschau (Warszawa) (powiat miejski i wiej- 

ski), Kielce, Krakau (Kraków), Lublin, Petrikau 

(Piotrków) Radom, Rzeszow (Rzeszów), Tarnow 
(Tarnów), Tschenstochau (Częstochowa) 


dyszek 3.— 
cząber 3.— 
łopatka 2,80 
kark 2,60 
mostek 2,60 
kolanko 2,40 
wątróbka 2.— 


(2) Ceny mięsa odnoszą sie, o ile nie innego nie 
podano, do sztuk mięsa z wrośniętymi kościami, 
lecz nie do sztuk mięsa z osobną dokładką kości. 


(3) Jeśli ceny mięsa odnoszą się do mięsa z ko- 
sciami, podwyższa się w handlu detalicznym cena. 
maksymalna za mięso bez kości, o ile niniejszym 
zarządzeniem nie jest ona wyraźnie ustalona, przy 
wołowinie do 25%, ͤ przy wieprzowinie do 20%. 
przy cielęcinie do 300%. 


$ 12 
(1) Dla handlu detalicznego wyrobami wedli- 
niarskimi i mięsnymi ustala się następujące ceny 
maksymalne za każdy kg w złotych: 


w Warschau 


(Warszawa) 
(powiat miej. 
ski i wiejski) 
Krakau (Kia: Petrikau Kielce 
ków)Tschen= (Piotrków) Radom 
stochau) Tarnow Rzeszow 
(Częstochowa) (Tarnów) (Rzeszów) Lublin 
serwolafkowa su- 
szona 6,60 6,50 6,40 6,34 
salami 6,60 6,50 6,40 6,34 
krakowska 5,50 5,40 5,20 5,10 
brunszwicka 4,80 4,60 4,50 4,40 
myśliwska 4,20 4, — 3,90 3,80 
serwulatki 4,20 4,10 4,10 4 — 
głowizna 3,80 3,70 3,60 3,50 
kiełbasa siekana 3,80 3,60 3,50 3,40 
kielbasa siekana 
zwykła 3,50 3,40 3,20 3,20 
wąlrobianka I 4,80 4,70 4,60 4,50 
wątrobianka II 2,70 2,60 2,50 2,40 
kiełbasa krwistal 3,80 3,70 3,60 3,50 
kiełbasa krwista II 2,20 2,10 2.— 2.— 
salceson oz orkowy 4,50 4,40 4,30 4,10 
kiszka kaszana 1,40 1,30 1,20 1,20 
galareta, galaretki 3,80 3,70 3,60 3,50 
paröwki ż 
wiedeńskie 4,20 4,10 4,10 4.— 
(2) Inne, niż w ust 1 wyliczone, rodzaje 


wędlin wolno wyrabiać tylko za zezwoleniem Rzą- 
du Generalnego Gubernatorstwa (Wydział Wyży- 
wienia i Rolnictwa) i po każdorazowo przez Rząd 
Generalnego Gubernatorstwa (Wydział Kształto- 
wania Cen) mających być ustalonymi cenach na 
sprzedaż wystawiać i sprzedawać. 
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§ 13 
Für den Handel mit Fleiſch, Wurſt⸗ und Fleiſch⸗ 
waren außerhalb der in den SS 11 und 12 De: 
zeichneten Gebiete ſetzen die Diſtriktschefs die 
Preiſe entſprechend den Preisabſtufungen für 
Schlachtvieh feſt. 
S 14 
Fleiſchereien und ſonſtige Verkaufsſtellen für 
Fleiſch, Fett oder Wurſtwaren haben beim Ver⸗ 
kauf von Fleiſch⸗ oder Wurſtwaren oder der vor⸗ 
ſtehend genannten Fette auf Verlangen eines 
Kunden einen Beleg auszuſtellen, aus dem die 
Bezeichnung der Ware, die Güteklaſſe, das Ge⸗ 
wicht und der Preis hervorgehen. 


$ 15 

Dieſe Anordnung tritt am Tage nach ihrer Ber- 
kündung in Kraft. Gleichzeitig treten Die Vor⸗ 
ſchriften der SS 24 und 25 der Zweiten Durch⸗ 
führungsvorſchrift vom 19. Januar 1940 (Verord⸗ 
nungsblatt GGP. II S. 10) und die S$ 1 bis 4 der 
Neunten Durchführungsvorſchrift vom 12. Februar 
1940 (Verordnungsblatt GGP. II S. 89) zur Ver⸗ 
ordnung vom 23. November 1939 über die Er⸗ 
nährungs⸗ und Landwirtſchaft im Generalgouver⸗ 
nement außer Kraft. 


Krakau, den 16. Dezember 1940. 


Der Leiter der Abteilung Preisbildung 
in der Regierung des Generalgouvernements 


Dr. Shulte-Wijjermann 
Der Leiter 


der Abteilung Ernährung und Landwirtſchaft 
in der Regierung des Generalgouvernements 


Körner 


r u ck: 
beträgt v 
zwar der 8ſeitige Bogen zu Zloty 0,60 (RM. 0,30). — Die 
Po: durch die usliejerungsjtelle für das Verordnungsblatt, 


ngsverlag Krakau⸗War 


1 a „H., Krakau, Poſtſtraße 1. Das Verordnungsblatt erſcheint nach 
erteljährlich Zloty 14.40 (HAM. 7.20) EAC, PAW a: 

usliejeruni 

ratau 1, 

önnen den Bezugspreis auf das Poſtſcheckkonto Warſchau Nr. 400, 

Berlin Nr. 41800 einzahlen. — Für die Auslegung der Verordnungen und Bekanntmachungen 


8 13 
Dla handlu mięsem, wyrobami wędliniarskimi 
i mięsnymi poza określonymi w S$ 11 i 12 obsza- 
rami ustalają Szefowie Okręgów ceny odpowied- 
nie do stopniowej obniżki cen dla bydła rzeźnego 


8 14 

Rzeźnictwa i inne miejsca sprzedaży mięsa, 
tłuszczu lub wyrobów wędliniarskich mają na żą- 
danie klienta przy sprzedaży mięsa albo wyrobów 
wędliniarskich lub mięsnych albo wyżej wymie- 
nionych tłuszczów wystawić zaświadczenie, z któ- 
rego wynikałoby określenie towaru, klasa jakosci, 
waga i cena. 


8 15 

Zarządzenie niniejsze wchodzi w życie w dniu 
po ogłoszeniu. Równocześnie tracą swą moc obo- 
wiązującą przepisy $$ 24 i 25 drugiego postano- 
wienia wykonawczego z dnia 19 stycznia 1940 r. 
(Dz. rozp. GGP. II str. 10) i $$ 1 do 4 dziewią- 
tego postanowienia wykonawczego z dnia 12 lu- 
tego 1940 r. (Dz. rozp. GGP. II str. 89) do rozpo- 
rządzenia z dnia 23 listopada 1939 r. o gospodarce 
wyżywienia i rolnictwie w Generalnym Guberna- 
torstwie. 


Krakau (Kraków), dnia 16 grudnia 1940 r. 


Kierownik Wydziału Kształtowania Cen 
w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa 


Dr Schulte-Wissermann 
Kierownik 


Wydziału Wyżywienia i Rolnictwa 
w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa 


Kórner 


er Bezugspreis 
Einzelnummern werden nach dem Umfang ach unb 
erfolgt für bas Generalgguvernement und für bas deutſche Reichs: 
Poſtſchließfach 110. Bezieher im Generalgounernemeni 
Bezieher im deutſchen Reichsgebiet auf das Poſtſcheckkont⸗ 
iſt der deutſche Text maßgebend 


e raus lunge von der Abteilung Geſetzgebung in der Regierung des Generalgouvernements, Krakau 20, mt 46 SEN sgebäude) 
E tu u 0. m. b Bedarf. 


Zitierweiſe: BBIOG. 
Wydawany przez Wydział Ustawodawstwa w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa, Krakau (Kraków) 20, Aussenring 46 (gmach 


rządowy). Druk: Zeitungsverlag Krakau- Warschau, 
vychodzi wedle potrzeby. Prenumerata wynosi kwartalnie 


zego egzemplarza oblicza się według objęlości, licząc za 8 stron złotych 0,60 (RM. 0,30). 


Spółka z ogr. 
złotych 14,40 (RM. 7,20) łącznie z kosztami przesyłki; cenę %ojedyn 


odp. Krakau (Kraków), Poststrasse 1. Dziennik Rozporządzeń 


Wydawanie dla Generalnego Gubernatorstw: 


dla obszaru Rzeszy następuje przez urząd wydawniczy Dziennika Rozporządzeń, Kral au (Kraków) 1, skrytka pocztowa 110. Abonenc 

eneralnego (ubernalorstwa wpłacić mogą cenę prenumeraty na pocztowe konto czekowe Warschau (Warszawa) Nr. 400, abonen' 

. obszaru Rzeszv na pocztowe konto czekówe: Berlin Nr. 41800. Dla interpretacji rozporządzeń i obwieszezen miarodajny jest tek 
niemiecki. Skrót: Dz. Rozp. GG. 


